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Началом расцвета драматического искусства в Германии считается рубеж XVIII – XIX вв. В это время возникает драма Г. Лессинга, И. Гёте, Ф. Шиллера. Для немецких авторов главной задачей стало создание национальной драмы, которая была бы равна античной драме и отвечала ее канонам. Немецкие драматурги ориентируются на ту античность, которую И. Винкельман в работе «Мысли о подражании произведениям греческой скульптуры и архитектуры» (1755 г.) назвал «благородная простота и спокойное величие» [Винкельман: 315]. Однако Ф. Ницше в эстетическом трактате „Die Geburt der Tragödie aus dem Geiste der Musik“  (1872 г.) отметил, что даже таким «героям», как Гёте и Шиллер, не удалось взломать ворота, ведущие в гору эллинизма („nicht gelingen durfte, jene verzauberte Pforte zu erbrechen, die in den hellenischen Zauberberg führt“ [Ницше: 109]). Между тем мнение философа несколько опровергает финал трагедии Ф. Шиллера «Мария Стюарт», который, говоря образным языком Ницше, «взламывает заколдованные ворота». Ф. Шиллер в работе «О современном немецком театре» (1782 г.) писал, что создание национальной драмы, равной античной, может завершиться лишь в следующем столетии [Шиллер 1957: 11].
Сюжет трагедии «Мария Стюарт», законченной в 1801 г., осмысливался Ф. Шиллером двадцать лет. В произведении главенствующая роль отведена чувствам героини, а не историческим событиям, связанным с борьбой за английский престол между королевой Елизаветой I и шотландской королевой Марией Стюарт. В связи с этим можно говорить о двух финалах трагедии: финале, завершающем трагедию, и финале, который можно назвать эмоциональным, - сцена казни Марии Стюарт. Именно он наиболее точно воплощает каноны античной драмы. Для Шиллера происходившее в XVI в. может определяться как тот миф, каким была, например, история царя Эдипа  для античных драматургов.  Миф о нем был известен зрителям (убийство Эдипом отца и последующая женитьба на матери), в связи с чем больший интерес вызывало то, как поведет себя герой в трагической ситуации. История Марии Стюарт также была достаточно известна. Поэтому Шиллеру важно было обратить внимание не на исторические события, а на внутренние чувства главной героини. Таким образом, основой трагедии Ф. Шиллера служит миф, но, что обращает на себя внимание, не античный, а средневековый.
В эмоциональном финале произведения Ф. Шиллеру удалось воплотить три важнейшие составляющие античной драмы: элеос, фобос, катарсис, показать их своеобразное воплощение и значение.
Сцена казни создается драматургом поэтически своеобразно. Она не выносится на сцену, как было в античности, кровавое действо вершилось за кулисами. Последние минуты жизни главной героини зритель воспринимает через эмоции графа Лейстера, единственного героя, остающегося на сцене. Это позволяет воспринимать казнь не просто как зрелище, не как внешнее действие, а как одни из главных эпизодов, раскрывающих внутренний мир героини.
Граф Лейстер неслучайно выбран героем, который позволяет зрителям почувствовать некий скрытый переход из внешнего действия трагедии во внутренний мир чувств Марии Стюарт. По сюжету Лейстер любил Марию Стюарт, но опасаясь за свое положение в обществе не смог ей помочь. Граф, неоднократно пытавшийся уйти и не слышать совершающейся казни, вынужден остаться и описывать происходящее.
Зритель, понимающий неотвратимость казни, на которую несправедливо осуждена Мария Стюарт, и, сочувствующий графу Лейстеру, вынужденному быть свидетелем казни возлюбленной, начинает испытывать чувство, называемое в античной драме «элеос». Х.-Г. Гадамер в работе „Wahrheit und Methode“ (1960 г.) называет его „der Jammer“ [Гадамер: 90] – «сожаление».  Это чувство, охватывающее человека, видящего жалостливое зрелище и предполагающее не только внутреннее состояние, но и выражение этого чувства.
Описывая совершающуюся казнь, Лейстер начинает испытывать страх Кульминация этого чувства приходится на реплику героя: “Der Schemel wird gerückt – Sie kniet aufs Kissen – legt das Haupt„[Шиллер: 227], непосредственно описывающую происходящие за сценой действия. Чувство героя передается зрителю. К элеосу прибавляется фобос – особый трепет, ужас, который, подобно античному, позволяет зрителю сопереживать происходящее на сцене, вовлекаться в трагическую ситуацию.

Граф Лейстер резко обрывает описание казни, ему понятно, что через мгновение он услышит звук упавшего ножа гильотины. Внимание на себя обращает авторская ремарка: “sieht man ihn plötzlich mit einer zuckenden Bewegung zusammenfahren„[Шиллер: 227]. Слова “sieht man„, предположительно, относятся к зрителю, который по канонам античной драмы являются сопричастными к действию. Если это так, то состояние графа является кульминацией чувства страха уже не для героя, а для зрителей. Это высшее проявление элеоса и фобоса, которое, возможно, приводит к катарсису – своеобразному отклику зрителя, состоянию, о котором известно крайне мало, хотя считается, что это очищение.
Сцена казни Марии Стюарт, являющаяся эмоциональным финалом трагедии, показывает, насколько точно автор осмыслил античную драму. Ф. Шиллер воплощает главные составляющие древнегреческой драмы – элеос, фобос, катарсис.
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